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In our societies, marked by mobility and intercultural encounters, it is important to develop new forms of
teacher education in order to build professional teaching knowledge that includes knowing how to deal with
linguistic and cultural diversity. Taking linguistic and cultural diversity into account can be achieved through
plural didactic approaches to languages and cultures (Candelier et al, 2012), one of which is intercomprehen-
sion, an approach that seems to be particularly powerful in building professional teaching knowledge.
The notion of intercomprehension becomes pertinent in teacher education because of the possibility it of-
fers of drawing attention to the process of being between languages, to the process of developing linguistic-
communicative repertoires when speakers/learners come into contact with other languages, making it possi-
ble to accept the emergence in discourse of voices and linguistic-communicative marks traditionally ignored
at school (Andrade & De Carlo, 2020; Conti & Grin, 2009; Degache & Garbarino, 2018; Pinho, 2015).
In this presentation, guided by the question “How is teacher knowledge of intercomprehension approached
in teacher education and professional development initiatives?”, we report on an ongoing systematic litera-
ture review of articles published from 1990 until now, focusing on intercomprehension and teacher education.
Based on the results, we discuss the connections between intercomprehension as a pluralistic approach and
the promotion of plurilingual literacy in teacher education.
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Dans nos sociétés marquées par la mobilité et les rencontres interculturelles, il est important de développer
de nouvelles formes de formation des enseignants afin de construire des savoirs professionnels enseignants
qui incluent la prise en compte de la diversité linguistique et culturelle. La prise en compte de la diversité lin-
guistique et culturelle peut se faire à travers des approches didactiques plurielles des langues et des cultures



(Candelier et al, 2012), dont l’intercompréhension, une approche qui semble particulièrement puissante pour
construire des savoirs professionnels enseignants.
La notion d’intercompréhension devient pertinente dans la formation des enseignants en raison de la possi-
bilité qu’elle offre d’attirer l’attention sur le processus d’être entre les langues, sur le processus de développe-
ment des répertoires linguistiques et communicatifs lorsque les locuteurs/apprenants entrent en contact avec
d’autres langues, ce qui permet d’accepter l’émergence dans le discours de voix et de marques linguistiques
et communicatives traditionnellement ignorées à l’école (Andrade & De Carlo, 2020 ; Conti & Grin, 2009 ;
Degache & Garbarino, 2018 ; Pinho, 2015).
Dans cette présentation, guidée par la question « Comment les connaissances des enseignants en matière
d’intercompréhension sont-elles abordées dans la formation des enseignants et les initiatives de développe-
ment professionnel ? », nous rendons compte d’une revue systématique de la littérature des articles publiés
de 1990 à aujourd’hui, portant sur l’intercompréhension et la formation des enseignants.
Sur la base des résultats, nous discutons des liens entre l’intercompréhension en tant qu’approche plurielle et
la promotion de la littératie plurilingue dans la formation des enseignants.
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Connaissance professionnelle sur l’Intercompréhension et littératie plurilingue en contextes de formation d’
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